










Levél az EU Bizottságnak

Tájékoztatjuk az Európai Bizottságot, hogy a csatlakozási szerződést aláíró Magyar Köztársaság, vagyis a jog 
szerinti Magyar Állam, legfontosabb intézményei működőképesek, az állami intézményrendszer folyamatos 
fejlesztés alatt áll, így elérkezett az ideje, hogy a Magyar Köztársaság ismét részt vegyen az Európai Unió 
működésében.

I.

Megállapítottuk, hogy a Magyar Köztársaság csatlakozási szerződése 2004. május 1. napján hatályos állapota 
jelenleg  is  hatályban  van,  vagyis  a   Magyar  Köztársaság  vélelmezett  megszűnése  miatt  nem  veszítette 
hatályát és nem módosították azt feltételezve tévesen, hogy a Magyarország elnevezésű állam azonos a 
Magyar Köztársasággal, vagy jogfolytonos vele, ilyen tartalmú kiegészítést és/vagy záradékot sem csatoltak 
hozzá. A csatlakozási szerződés szerint a Magyarország elnevezésű állam hivatalosan nem lépett a Magyar 
Köztársaság helyébe.

Amennyiben a csatlakozáshoz képest időközben bármilyen változás történt a szerződést aláíró tagállamok 
közötti megállapodásokban, akkor arról hiánytalan tájékoztatást kérünk. Abban az esetben, ha nem történt  
változás, annak megerősítését kérjük.

A fentiek alapján  úgy látjuk, hogy a Magyar Köztársaság részvételének az Európai Unió tevékenységében, 
valamint a tagsági viszonyából eredő jogai gyakorlásának nincs jogi akadálya.

A Magyar Állam Tulajdonosainak Társulása (továbbiakban: MATT) az EU konformitás érdekében kormányzati 
szervet  hoz  létre  a  Magyar  Köztársaságnak  az  Európai  Unióval  és  tagállamaival,  más  államokkal  és 
nemzetközi  szervezetekkel  kötött  szerződéseinek  betartása  és  teljesítése  érdekében.  A  Magyar  Állam 
irányítási és szervezeti felépítését, működtetésének rendjét az 1. számú melléklet, jogrendjének felépítését 
a 2. számú melléklet tartalmazza.

A  Magyar  Köztársaság  Érdekképviseleti  Kormánya  (továbbiakban:  Magyar  Köztársaság  Kormánya)  a 
Csatlakozási  Szerződésre  hivatkozva  igényt  tart  az  Európai  Unió  egyes  szerveiben  való  részvételre, 
különösen, de nem korlátozva csak erre, az alábbiakra:

I. the European Parliament/Európai Parlament: 20 fő küldött a Magyar Köztársaság képviseletében.

II.  the  European  Council/Európai  Tanács  (állam  és  kormányfők)  tevékenységében  részt  vesz  a  Magyar 
Köztársaság Miniszterelnöke feladat- és hatáskörében eljárva a Magyar Köztársaság Képviseletének tagja(i). 

III. the Council of the European Union/Az Európai Unió Tanácsa (miniszterek, államtitkárok) működésében 
részt vesznek a Magyar Köztársaság Kormánya tagjai, illetve akik ezeket a feladat- és hatásköröket ellátják.

1. Agriculture and Fisheries Council / Mezőgazdasági és Halászati Tanács (AGRIFISH): a Magyar Köztársaság 
Kormányának tagja, az Ellátási lánc működéséért felelős államtitkár;

2. Competitiveness Council / Versenyképességi Tanács (COMPET): a Magyar Köztársaság Kormányának tagja,  
a vállakozások fejlesztéséért felelős államtitkár;

3. Economic and Financial Affairs Council / Gazdasági és Pénzügyi Tanács (ECOFIN): a Magyar Köztársaság  
Kormányának tagja, a gazdasági és pénzügyi egyensúly fenntartásáért felelős államtitkár;

4.  Environment  Council  /  Környezetvédelmi  Tanács  (ENV):  a  Magyar  Köztársaság  Kormányának  tagja,  a 
környezetvédelemért és katasztrófa elhárításért felelős államtitkár;

5.  Employment,  Social  Policy,  Health  and  Consumer  Affairs  Council  /  Foglalkoztatási,  Szociálpolitikai, 
Egészségügyi  és  Fogyasztóvédelmi  Tanács  (EPSCO):  a  Magyar  Köztársaság  Kormányának  tagja,  a 
közegészségért és a társadalmi érdekek érvényesüléséért felelős államtitkár;



6. Education, Youth, Culture and Sport Council / Oktatási, Ifjúsági, Kulturális és Sportügyi Tanács (EYCS): a  
Magyar Köztársaság Kormányának tagja, az oktatási, nevelési és családvédelmi feladatok ellátásáért felelős 
államtitkár;

7.  Foreign  Affairs  Council  /  Külügyek  Tanácsa  (FAC):  a  Magyar  Köztársaság  Kormányának  tagja,  
Külügyminiszter;

8.  General  Affairs  Council  /  Általános Ügyek Tanácsa  (GAC):  a  Magyar  Köztársaság Kormányának  tagja,  
Stratégiai ügyek Minisztere;

9. Justice and Home Affairs Council / Bel- és Igazságügyi Tanács (JHA): a Magyar Köztársaság Kormányának 
tagja, Igazságügyi Miniszter;

10. Transport, Telecommunications and Energy Council / Közlekedési, Távközlési és Energiaügyi Tanács (TTE):  
a Magyar Köztársaság Kormányának tagja, Közlekedési és Távközlési Miniszter;

IV. the European Commission/Európai Bizottság (biztosok): a Magyar Köztársaság Képviseletének tagja vagy  
delegáltja.

A  Magyar  Köztársaság  Kormányának  névsorát  és  más  adatait  a  MATT 2022.  augusztus  végén  tartandó 
közgyűlést követően, a tárgyalások megkezdése során küldjük meg az Európai Bizottságnak.

II.

A  szerződésekből  eredő jogok  gyakorlásának  keretében a  Magyar  Köztársaság  Kormánya  igényt  tart  az  
Európai  Unió közösségi  nyilvántartásaihoz való hozzáférésre,  különösen, de nem korlátozva csak erre,  a  
közösségi  adószámok  rendszeréhez  (VIES  rendszer)  a  Magyar  Köztársaság  jogrendjében  már  jelentős  
számban működő vállalkozások közösségi adószámainak feltöltéséhez. Kérjük az Európai Bizottságot, hogy 
az ehhez szükséges intézkedéseket a Magyar Köztársaság Képviselete és Magyar Állami Adó- és Vámhivatal  
bevonásával haladéktalanul kezdje meg.

A tagsági  jogviszonyából eredően a  Magyar  Köztársaság hatóságai  által  kiadott  okmányokat és  hatósági 
jelzéseket az Európai Unió tagállamai által lefedett területen, illetve a Schengeni övezet területén eredeti és  
hivatalos okmányként, illetve hatósági jelzésként kell kezelni.

Ilyen hivatalos okmányok és hatósági jelzések különösen:

• Azonosító Igazolvány

• Útlevél (turista/diplomata) 

• Vízum 

• TB kártya (EU egészségbiztosítási kártya)

• Diák igazolvány: belföldi és külföldi

• Anyakönyvi kivonat

• Vezetői igazolvány

• Forgalmi engedély

• Forgalmi rendszám

• Hivatalok/Hatóságok által egyedileg kiállított iratok

Kérjük az Európai Bizottságot, hogy ezen okmányok és hatósági jelzések konfliktusmentes használatához a  
részéről szükséges lépéseket tegye meg, és tájékoztatásson bennünket arról, hogy a mi részünkről milyen 
lépéseket szükséges megtennünk.



III.

A Magyar Köztársaság, mint az Európai Unió tagállamaival kötött, jelenleg is eredeti állapotában hatályos 
csatlakozási szerződése értelmében az Európai Unió tagállama, nem járult hozzá a Magyarország elnevezésű 
állam tagállamként való működéséhez. Ugyanakkor tisztában vagyunk azzal,  hogy az eredeti jogi állapot 
átmeneti időszak nélkül történő helyreállítása nem kívánatos működési zavarokat eredményezne az Európai  
Unió  működésében,  ezért  a  Magyar  Köztársaság  részéről  hajlandók  vagyunk  egy  korlátozott  átmeneti 
időtartamig  tudomásul  venni.  Ennek  azonban,  elsősorban  a  Magyarország  elnevezésű  de  facto  állam 
részéről, haladéktalanul teljesítendő feltételei vannak.

Ezek a feltételek az átmeneti időszakban:

1. El  kell  ismerniük  a  Magyar  Állam  jogrendjének  területi  hatályát  és  a  Magyar  Köztársaság 
szuverenitását;

2. Ennek keretében tiszteletben kell tartaniuk a Magyar Állam jelenlegi és jövőbeli tulajdonosainak jogi 
státuszát és jogállását;

3. A  Magyar  Köztársasággal  jelenlegi  és  később  létestett  jogviszonnyal  rendelkező  emberek  jogi 
státuszát és jogállását;

4. A  Magyar  Köztársaság  szerveinek,  hivatalainak  és  hatóságainak  joghatóságát/illetékességét  és 
együtt kell működnie azokkal;

5. A Magyaroszág nevű állam részéről a Magyar Köztársaság kiszorításával beszedett adókat, illetékeket 
és  járulékokat  tárgyalásos  megállapodás  szerint  megosztja  a  Magyar  Köztársasággal,  és  a 
továbbiakban együttműködik a Magyar Köztársaság illetékes szerveivel;

6. Tárgyalásokon  közösen  meghatározott  módon,  terv  szerint,  meghatározott  átmeneti  idő  alatt 
visszaszolgáltatja  a Magyar Állam jelenleg tulajdonában levő, illetve korábban tulajdonát képező 
cégeket és ingatlanokat  földterületekkel együtt.

7. Haladéktalanul  megszünteti  a  Magyar  Állam  tulajdonában  levő  cégek  és  ingatlanok,  valamint  
földterületek feletti jelenlegi, a saját jogrendjük szerint is jogellenes tulajdonjog-gyakorlást, melyet a 
továbbiakban a Magyar Állam illetékes szervei gyakorolnak. A Magyarország elnevezésű államot érő, 
a jogszerű tulajdonjog-gyakorlásból eredő, hátrányok elkerülésére/enyhítésére hajlandók vagyunk 
tárgyalásos megoldást ajánlani.

8. Tiszteletben  tartja  a  Magyar  Állam  rendőrsége,  honvédsége  joghatóságát  és  törekszik  velük  az 
együttműködésre; 

9. A  Magyarország  elnevezésű  állam  nem  korlátozza  a  Magyar  Köztársaság  médiahozzáférését, 
valamint nem fejt ki a Magyar Köztársaság érdekeivel ellentétes propagandát;

10. A  Magyarország  elnevezésű  de  facto  állam  a  továbbiakban  nem  köt  olyan  szerződést  vagy 
megállapodást, amely a Magyar Köztársaság szuverenitását és érdekeit akárcsak veszélyeztetné, és 
ennek érdekében minden esetben előtte egyeztet a Magyar Köztársaság kormányával.

11. Tiszteletben kell tartania a Magyar Köztársaság Kormánya tagjainak diplomáciai mentességét.

IV.

Haladéktalanul  -  levelünk  átvételétől  számított  30  napon  belül  -  tárgyalásokat  kezdeményezünk  első 
lépésben az Európai Bizottsággal  a Magyar Köztársaság Csatlakozási-  és más szerződéseiből eredő jogok  
gyakorlásával kapcsolatban. A tárgyalásokon legalább 7 fő vesz részt: a Magyar Köztársaság Képviselete, a 
MATT Társadalmi Felügyeleti Tanácsa, valamint a Magyar Állam közvetlenül érintett szervei által delegáltak.



Az átmeneti időszakban, amíg a Magyar Köztársaság a bevételi forrásaihoz nem fér hozzá, a Magyar Állam 
teljes  működése  helyreállításához,  valamint  a  európai  közösségi  feladatok  ellátásához  igényt  tartunk  az 
Európai  Unió  vissza  nem térítendő pénzügyi  támogatására.  Ehhez  a  tárgyalások  során  beterjesztünk  az 
Európai Bizottságnak egy finanszírozási tervet.

Elvárjuk  az  Európai  Bizottság  haladéktalan  intézkedését  az  EU  adószámok  VIES  rendszeréhez  való 
hozzáférésünk helyreállítására, valamint kérjük megjelölni az általunk javasolt 30 napon belül a tárgyalások 
megkezdésének helyszínét és időpontját.

Kelt, …

aláírások


